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THANK YOU FOR MAKING GE APPLIANCES A PART OF YOUR HOME. 

hether you re  up ith GE ppliances  or this is your rst  e re happy to ha e you in the family.

e take pride in the craftsmanship  inno ation and desi n that oes into e ery GE ppliances 
product, and we think you will too. Among other things, registration of your appliance ensures that we 

can deli er important product information and warranty details when you need them.

egister your GE appliance now online. elpful we sites and phone num ers are a aila le in the 
Consumer upport section of this wner s Manual. ou may also mail in the pre printed registration 

card included in the packing material.
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When using electrical appliances, basic safety precautions should be followed, including the following: 

 Read all instructions before using this appliance. 
 Read and follow the speci c precautions in the 

PRECAUTIONS TO AVOID POSSIBLE EXPOSURE 
TO EXCESSIVE MICROWAVE ENERG  section on 
page . 

 Use this appliance only for its intended use as 
described in this manual. Do not use corrosi e 
chemicals or apors in this appliance. This o en is 
speci cally designed to heat, dry or cook food, and is 
not intended for laboratory or industrial use. 

 This microwa e must only be ser iced by uali ed 
ser ice personnel. Contact nearest authori ed ser ice 
facility for examination, repair or adjustment. 

INSTALLATION 
 Install or locate this appliance only in accordance with 

the pro ided installation instructions. 
 This appliance must be grounded. Connect only 

to properly grounded outlet. See “GROUNDING 
INSTRUCTIONS” found on page 5. 

 This microwa e o en is UL listed for installation o er 
both gas and electric ranges. 

 This unit is suitable for use abo e gas or electric 
cooking e uipment, ” or less wide. 

 Do not operate this appliance if it has a damaged 
power cord or plug, if it is not working properly, or if it 
has been damaged or dropped. 

 eep cord away from heated surfaces. 
 Do not let cord hang o er the edge of the table or 

counter 
 Do not immerse cord or plug in water. 
 Do not co er or block any openings on the appliance. 
 Do not store this appliance outdoors. Do not use this 

product near water—for example, in a wet basement, 
near a swimming pool, near a sink or in similar 
locations. 

 Do not mount this appliance o er a sink. 

TO RE UCE THE RISK OF FIRE IN THE CA ITY  
 Do not o ercook food. Carefully attend appliance 

when paper, plastic or other combustible materials 
are placed inside the o en to facilitate cooking. 

 Remo e wire twist ties and metal handles from paper 
or plastic containers before placing them in the o en. 

 Do not store any materials, other than our 
recommended accessories, in this o en when not in 
use. Do not lea e paper products, cooking utensils 
or food in the ca ity when not in use. Microwa e rack 
should be remo ed from o en when not in use. 

 If materials inside the o en ignite, keep the o en door 
closed, turn the o en off and disconnect the power 
cord or shut off power at the fuse or circuit breaker 
panel. 

 Do not operate the microwa e feature without food in 
the o en. 

TO RE UCE THE RISK OF URNS  
 Be careful when opening containers of hot food. Use 

pot holders and direct steam away from face and 
hands. 

 Vent, pierce, or slit containers, pouches, or plastic 
bags to pre ent build up of pressure. 

 Be careful when touching the turntable, door, racks, or 
walls of the o en which may become hot during use. 

 Li uids and certain foods heated in the microwa e 
o en can present a risk of burn when remo ing 
them from the microwa e. The potential for a burn is 
greater in young children, who should not be allowed 
to remo e hot items from the microwa e. 

IMPORTANT SAFETY INFORMATION 
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THE APPLIANCE 
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WARNING  Continued
OPERATING AND CLEANING 

 As with any appliance, close super ision is necessary 
when used by children. 

 Do not store anything directly on top of the microwa e 
o en surface when the microwa e o en is in 
operation. 

 O ersi ed foods or o ersi ed metal utensils should 
not be inserted in a microwa e con ection o en as 
they may create a re or risk of electric shock. 

 Do not clean with metal scouring pads. Pieces can 
burn off the pad and touch electrical parts in ol ing a 
risk of electric shock. 

 Do not use paper products in o en when appliance is 
operating in any cooking mode except microwa e. 

 Some products such as whole eggs and sealed 
containers—for example, closed jars—are able to 
explode and should not be heated in this microwa e 
o en. 

 Do not co er any part of the microwa e with metal 
foil. This will cause o erheating of the microwa e 
o en. 

 Cook meat and poultry thoroughly— meat to at least 
an INTERNAL temperature of , and poultry to 
at least an INTERNAL temperature of . Cooking 
to these temperatures usually protects against 
foodborne illness. 

 Make sure all cookware used in your microwa e o en 
is suitable for microwa ing. Most glass casseroles, 
cooking dishes, measuring cups, custard cups, 
pottery or china dinnerware which does not ha e 
metallic trim or gla e with a metallic sheen can be 
used.in compliance with cookware manufacturers  
recommendations. 

 It is important to keep the area clean where the 
door seals against the microwa e. Use only mild, 
nonabrasi e detergents applied with a clean sponge 
or soft cloth. Rinse well. 

SUPER HEATED WATER 
 Li uids, such as water, coffee, or tea, are able to 

be o erheated beyond the boiling point without 
appearing to be boiling. Visible bubbling or boiling 
when the container is remo ed from the microwa e 
o en is not always present. T IS COULD RESULT 
IN VER  OT LI UIDS SUDDENL  BOILING OVER 
WHEN THE CONTAINER IS DISTURBED OR A 
SPOON OR OTHER UTENSIL IS INSERTED INTO 
THE LI UID. 

 To reduce the risk of injury to persons: 
 Do not o erheat the li uid. 
  Stir the li uid both before and halfway through 
heating it. 
  Do not use straight sided containers with narrow 
necks. 
  After heating, allow the container to stand in the 
microwa e o en for a short time before remo ing 
the container. 
  Use extreme care when inserting a spoon or other 
utensil into the container. 
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VENT FAN 
The fan will operate automatically under certain 
conditions. Take care to pre ent the starting and 
spreading of accidental cooking res while the ent fan 
is in use. 

 Clean the underside of the microwa e often. Do not 
allow grease to build up on the microwa e or the fan 
lters. 

 In the e ent of a grease re on the surface units 
below the microwa e o en, smother a aming pan on 
the surface unit by co ering the pan completely with 
a lid, a cookie sheet or a at tray. 

 Use care when cleaning the ent fan lters. Corrosi e 
cleaning agents, such as lye based o en cleaners, 
may damage the lters. 

 When preparing aming foods under the microwa e, 
turn the fan on. 

 Ne er lea e surface units beneath your microwa e 
o en unattended at high heat settings. Boilo ers 
cause smoking and greasy spillo ers that may ignite 
and spread if the microwa e ent fan is operating. 
To minimi e automatic fan operation, use ade uate 
si ed cookware and use high heat on surface units 
only when necessary. 

PACEMAKERS 
Most pacemakers are shielded from interference from electronic products, including microwa es. Howe er, 
patients with pacemakers may wish to consult their physicians if they ha e concerns. 

GROUNDING INSTRUCTIONS 
T          

— Plug microwa e into a grounded prong outlet. 
— Do not remo e the ground prong or use an adapter. 
— Do not use an extension cord. 
Improper use of the grounding plug can result in a risk 
of electric shock. 
This appliance must be grounded. In the e ent of an 
electrical short circuit, grounding reduces the risk of 
electric shock by pro iding an escape wire for the 
electric current. 
This appliance is e uipped with a power cord ha ing a 
grounding wire with a grounding plug. The plug must 
be plugged into an outlet that is properly installed and 
grounded. 

Consult a uali ed electrician or ser ice technician 
if the grounding instructions are not completely 
understood, or if doubt exists as to whether the 
appliance is properly grounded. 
A short power supply is pro ided to reduce the risks 
resulting from becoming entangled or tripping o er 
a longer cord. Do not use an extension cord with 
this appliance. If the power cord is too short, ha e a 
uali ed electrician or ser ice technician install an 

outlet near the appliance. 

IMPORTANT SAFETY INFORMATION 
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THE APPLIANCE 
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PRECAUTIONS TO AVOID POSSIBLE EXPOSURE 
TO EXCESSIVE MICROWAVE ENERGY 

 D  N  A  to operate this o en with the 
door open since open door operation can result 
in harmful exposure to microwa e energy. It is 
important not to defeat or tamper with the safety 
interlocks. 

(b) Do Not Place any object between the o en front 
face and the door or allow soil or cleaner residue 
to accumulate on sealing surfaces. 

(c) Do Not O e ate the o en if it is damaged. 
It is particularly important that the o en door close 
properly and that there is no damage to the: 

 door bent , 
2  hinges and latches broken or loosened , 

 door seals and sealing surfaces. 

(d) The Oven Should Not be adjusted or repaired by 
anyone except properly uali ed ser ice personnel. 
Contact nearest authori ed ser ice facility for 
examination, repair or adjustment. 

 

IMPORTANT SAFETY INFORMATION 
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Features 
Throughout this manual, features and appearance may vary from your model. 

1  Door Handle. Pull to open the door. The door must be 
securely latched for the microwave to operate. 

2 Door Latches. 
3  Window with Metal Shield. Screen allows cooking to 

oven. 

4  Charcoal Filter. 
5  Control Panel.

 6  Cooktop Light. 

29-6291

7 Grease Filter. 
8  Removable Turntable. Turntable and support must 

be in place when using the oven. The turntable may 
be removed for cleaning. 

9    Provides robustness from cooktop heat. 
Do not remove. 

NOTE: Oven vent(s) and oven light are located on the 
inside walls of the microwave oven. 
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Controls 
Throughout this manual, features and appearance may vary from your model. 

Microwave Cooking Time and Auto Features 

Sensor Features

Press Option

Beverage

Popcorn Starts immediately!

Food Type

Reheat

Food TypePizza

Food Type

Potato

Food Type

Meat
Food Type

Veggies

Food Type

29-6291
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Auto Menu Cheese, Ice Cream, Butter

Time Cook Amount of cooking time 
 

Power Level Power level 1–10 

Start/+30Sec Start immediately

 Turntable
Vent Fan delay off
Vent Fan 4 speed

Kids Meals

Change vent speed.

Select type of dish to reheat

My settings Adjust the default settings for sound, 
weight unit and daylight save time.

Clock
Timer

Set the current time

Set the timer function

Eco mode Set power saving mode

Light On/Off Turn the light on or off

Weight Defrost Food weight up to six pounds 

Time Defrost Amount of defrosting time

1lb Defrost Instant setting for fast defrost

Turn on/off the turntable.

Use to set vent delay off program



Time and Auto Microwave Features 

BASIC CONTROLS
Learn about our microwave oven.

CAUTION

•  To a oid risk of personal injury or property damage, do not operation the microwa e o en empty.
•  To a oid risk of personal injury or property damage, do not use stoneware, aluminum foil, metal 

utensils, or mental trimmed utensils in the microwa e o en.

Function descri tion
  During cooking, if press Sto Cancel pad once or open the door, the program will bepaused, close 

the door and then press Start/Add 30Sec pad to resume, but if press Sto /Cancel pad twice, the 
program will be canceled.

  After ending cooking, “END” will display and the system will sound beeps to remind user e ery two 
minutes until user press Sto /Cancel pad or open the door.

 SIGNALS DURING OVEN SETTINGS
ONE SIGNAL  O en accepts the entry.
TWO SIGNALS  O en does not accept the entry, please check and try again.

Setting the Clock
Example: Suppose you want to set the clock for 5:  pm.

. In standby mode, press Clock pad once, “Enter Time of Day” will cycle display.
2. Press number pad enter time.

. Press Start/Add 30Sec to con rm. The display cycle shows “AM Press  PM Press 2”.
4. Press number pads “2”. “PM 5: ” will display.
5. Press Start/Add 30Sec to con rm.

NOTE  This is a clock in 2 hour cycle. or initial power up, “AM 2: ” will display. During cooking, you can press 
CLOC  pad to check the current time of the clock.

Setting Microwave cooking rogram
or microwa e cooking, cooking power le el and time should be set. The longest cooking time you can set is  

minutes and 99 seconds. Press Power Level pad once and then press number pads to choose cooking power le el.

Use number pad to choose cooking power le el

Number pad Number pad Number pad Percent Name

,  High 4 4  Medium Low

9 9  Saut  Defrost

 Reheat 2 2  Low

7 7  Medium High  Warm

 Simmer  No Power

5 5  Medium

29 29  9 
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Time and Auto Microwave Features 
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or example, suppose you want to cook at  power le el for  minutes.
. Press Time Cook pad once.

2. Use the number pads to enter cooking time.
.  Press Power Level pad once,“Enter the Power Le el”will cyclic display, and then use the numberpad “ ” 

to select  power le el.
4. Press Start/Add 30Sec pad to con rm.

NOTE  During cooking you can press Power level to check the power le el, and you can adjust the power 
le el by pressing number pads when the display shows the power le el.

Multi stage cooking
or best results, some recipes call for different cook power during different stages of a cook cycle. ou can 

program your o en to switch from one power to another for up to 2 stages.
or example, suppose you want to set the following cooking program.

Microwa e cooking

Microwa e cooking

. In waiting mode, input the rst Microwa e cooking. Do not press Start/Add 30Sec pad
2. Press Time Cook pad once, and then input the second Microwa e cooking.
. Press Start/Add 30Sec to start.

Light Control
This feature is designed for the con enience of doing things outside the o en. To turn on the light at the bot
tom of the o en, press Light On/Off pad:

Press Light On/Off button Working Mode
Once Light

Twice Dark

 times Off

Vent Fan Control
our o en can be used as a range hood. When it is turned on, the fan motor starts ltering out smoke, odors, 

and grease generated from cooking.
In standby mode, the ent fan is manual control, press Vent/  S eed pad to select the ent speed by manual:

Press Vent/  S eed button Working Mode

Once Strong Wind

Twice High Wind

 times Medium wind

4 times Low wind

5 times Turn off



Time and Auto Microwave Features 
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NOTE: In the fan opened mode,  there are five  gears(Strong/High/Medium/Low/Off) that can be chosen in first 
15minutes. During the 15 to 18 minutes , there are four gears((High/Medium/Low/Off)  that can be 
chosen. After 18 minutes only three gears(Medium/Low/Off) can be chosen. The fan keep working with 
the last mode,user needs to press Vent 4 Speed pad to turn it off after cooking is finished. When the 
bottom temperature exceed 60℃, the fan automatically work into high wind gear and cannot be turned 
off until the temperature comes down.

Vent Delay off

1. Under the vent fan open, press Vent Delay Off pad once,“Enter Time”will display.
2. Use the number pads to enter the delay closing time.
3. Press Vent Delay Off

NOTE: 
  The longest delay off time you can set is 99 minutes and 99 seconds.
  Before the end of the countdown, you can press Vent Delay Off pad to check the countdown and you can 

cancel the function by pressing Stop/Cancel pad when the display show the countdown.
 By the end of the countdown, all vent fans close.

Turntable Control
For most cooking, the turntable should be on; however the turntable can be turned off so that it does not rotate 
for extra large dishes, such as the 13×9×2 glass utility casserole. Put the casserole on the turntable, press 
Turntable button to turn the turntable on or off.

NOTE: Sometimes the turntable may become too hot to press. Be careful to press the turntable.

SPECIAL FEATURES

Setting Auto Cook
For foods such as Butter, Cheese and Ice cream, it is not necessary to program the time and the cooking power. 

1. Press the food (Butter, Cheese or Ice cream) pad once.
2. Use number pad “1”, ”2” to select the amount of food.
3. Press Start/Add 30Sec

Sensor Cook (On some Models)
The sensor features detect the increasing humidity released during cooking. The oven automatically adjusts the 
cooking time to various types and amounts of food.

  Place the food in the oven and close the door. (Beeps will sound to signal error operation if door is opened.)

  After cooking for a period of time, the system will detect whether there is error, if there is error, for example, 
the sensor short circuit or open circuit, the system will stop automatically with the display showing E-5, beeps 
sound every two seconds until press Stop/Cancel pad.
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•  If there is no error, the system will judge corresponding cooking time based on the steam generated by the 
food, after cooking for a period of time, the countdown will display on the screen.

•  In order to ensure the induction effect, the o en should blow for 45s before microwa e cooking.

 POPCORN
Popcorn lets you pop commercially packaged microwa e popcorn. or example you want to cook a .  o  bag of 
microwa e popcorn.

. Place the food into the o en and close the door.

2. Press Po corn pad once, the system start to cook immediately.

NOTE  The weight range is . .5 o . or 99 gr. .

 POTATO
or example you want to cook two potatoes.

. Place potato into the o en and close the door.

2. Press Potato pad once, the o en will start cooking immediately.

NOTE  
• The number of ser ing is  potatoes  o . each or 7 2  gr. each .
• or best result, slice the potatoes and place them on the plate before heating.

 PIZZA
or example, you want to reheat a slices pi a.

. Place pi a into the o en and close the door.

2. Press Pizza pad once, the o en will start cooking immediately.

 BEVERAGE
or example, you want to reheat two cups of coffee.

. Place two cups of coffee into the o en and close the door.

2. Press Beverage pad once, the display will cycle display “ cup 2 cups  cups”

. Press number pad “2” to choose two cups, the o en will start reheat  seconds later.

NOTE  The number of ser ing is cups 2 ml cup . Be erages heated with the be erage category may be 
ery hot. Remo e the container with care. After heating, the be erage may be ery hot. Remo e the container 

with care.

 VEGGIES
. Place the eggies into the o en and close the door.

2. Press Veggies pad once, the display will cycle display “No resh Veggies No2 ro en Veggies”

. Press number pad “1” to choose fresh eggies, the o en will start reheat  seconds later.

NOTE  The weight range is 5 24 o . or 5 7  gr. .
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 REHEAT
or example, you want to cook pasta.

. Place the pasta into the o en and close the door.

2. Press Reheat pad once, the display will cycle display”No Dinner Plate No2 Casserole No Pasta”.

. Press number pad “3” to choose pasta, the o en will start cooking  seconds later.

NOTE  The weight range is 5 24 o . or 5 7  gr. .

 MEAT
or example, you want to cook chicken piece.

. Place the food into the o en and close the door.

2.  Press MEAT pad once, the display will cycle display” No Pork No2 Chops No Groud MeatNo4 Chicken 
Piece”.

. Press number pad “4” to choose Chicken piece, the o en will start cooking  seconds later.

NOTE  The weight range is 5 24 o . 5 7 gr. .

Kids Meals
Using ids Meals lets you heat common microwa e prepared foods without needing to program times and cook 
power.

For Hot dogs or Frozen sandwiches
. Press the Kids Meals pad once.

2. Press number pad “2 or 4” to choose Hot dogs or ro en sandwiches.

. Press Start/Add 30Sec pad to start cooking

For Chicken nuggets or Fresh fries
. Press the Kids Meals pad once.

2. Press number pad “1 or 3” to choose Chicken nuggets or resh fries.

. Press number pad “1 or 2” to choose the food weight  for 4 o , 2 for  o  or  for gr, 2 for 2 gr .

5. Press Start/Add 30Sec pad to start cooking.

KIDS MEALS

Categor Press number 
ad Weight Power level

Chicken nuggets
4 o . or  gr

PL
 o . or 2  gr

Hot dogs 2  ser ing PL

resh fries
4 o . or  gr

PL
 o . or 2  gr

ro en Sandwiches 4  ser ing PL
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Weight Defrost
The o en allows you to defrost food based on the weight entered by user. The defrosting time and power 
le el are automatically set once the food category and the weight are programmed. The fro en food weight 
ranges is 9  o . or 27 5 gr.
Suppose you want to defrost ground meat 5 o . .

. Press Weight Defrost pad once.

2. Press number pad enter weight.

. Press Start/Add 30Sec pad to con rm.

NOTE  
•  During defrost, the o en will sound beep and pause, the display will cycle shows “Turn the food o er” 

to remind user to turn the food o er, after that, press Start/Add 30Sec pad to resume.
•  After the last stage, small sections may still be icy. Let stand to continue thawing. Do not defrost until 

all ice crystals are thawed.
• Use small smooth strips of aluminum foil to co er edges and thinner sections of the food.

1Lb Defrost
This feature allows you to defrost food uickly.
In standby, press 1Lb Defrost pad once, the system start defrosting automatically.

NOTE  
•  During defrost, the o en will sound beep and pause, the display will cycle shows “Turn the food 

o er” to remind user to turn the food o er, after that, press Start/Add 30Sec pad to resume.
• Use small smooth strips of aluminum foil to co er edges and thinner sections of the food.

Time Defrost
If the food weight is exceed the maximum weight recommended, you need to defrost manually.
Suppose you want to defrost ground meat 2: 4 .

. Press Time Defrost pad once, “Enter Time”and“DE .”will cycle display.

2. Enter time by pressing the number pad 1, 2, 3 and 4.

. Press Start/Add 30Sec pad to con rm.

NOTE  
•  During defrost, the o en will sound beep and pause, the display will cycle shows “Turn the food o er” to 

remind user to turn the food o er, after that, press Start/Add 30Sec pad to resume.
• Please remember to place the food on a microwa e safe dish not in a plastic container
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OTHER CONVENIENT FEATURES

Add 30Sec
In standby mode, simply press the Start/Add 30Sec pad repeatedly to set cook time and the o en will start 
cooking immediately at  power le el. 

NOTE  ou can also extend cooking time except sensor cook, auto cook, defrost  by pressing the Start/Add 
30Sec during cooking for add  seconds each press up to 99 minutes and 99 seconds.

E ress Cooking (On Some Models)
In standby mode, press one of number pad from , the system will start cooking automatically at  power 
le el.

Setting the Timer
Suppose you want to cooking food  minutes later.
. In standby mode, press Timer pad once, “Enter itchen Timer” will cycle display.

2. Use the number pads to enter time.
. Press Start/Add 30Sec pad

NOTE  
• During the cooking process, you cannot set the Timer function.
•  Once you ha e set the timer function, in either cooking or standby mode, you can check the countdown by 

press Timer pad and you can press Stop Cancel to cancel the timer function when the display shows timer 
time..

Eco Mode
In standby, press Eco Mode pad. O en turn to the lowest power consumption mode and screen is blank until 
you press any pad.

M  Setting Function (On Some Models)
My setting pro ides hints for  features which make it easy to use the o en because speci c instructions are 
pro ided in the Interacti e Display.
In standby mode, press M  Setting pad once, the screen will cycle show “No Weight Mode Selected No2
Sound On Off Control No  Daylight Sa ing Time”, and then according to the corresponding numbers  to 
select the corresponding settings.

WEIGHT UNIT SETTEING HINT
our o en has two units of weight you can to choose, following the steps:

. In standby, press M  Setting once

2. Press number pad  to enter the weight unit setting. The display will show “ gr 2 o ”.

.  ou can press number pad 1 to select “gr” for weight unit,“ gr” will display or number pad 2 to select “o ” for 
weight unit, “2 O ” will display.
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DAYLIGHT SAVE TIME HINT
. In standby, press M  Setting once.

2. Press number pad  to enter the Daylight Sa ing Time setting.

.  Use the number pad to enter the new clock time, and then press Start/Add 30Sec to con rmthe present 
clock.

SOUND ON/OFF
. In standby, press M  Setting once.

2.  Press number pad 2 to enter the ey touch beep setting. ou can press number pad 1 to selectsound on, 
“ On” will display. If you want to ha e the o en operate with no audible signals, pressnumber pad 2 to select 
sound off, “2 off” will display.

NOTE  The default startup state: SOUND to On, WEIGHT UNIT for o , DA LIGHT SAVE TIME to Blank.

Child Lock
The child lock pre ents unsuper ised operation by children and this program only works in standby mode
To set, in standby mode, press and hold Sto /Cancel for  seconds. Lock is indicated on the display.
To cancel, press and hold Sto /Cancel for  seconds. Lock indication disappears.

CLEAR AND CARE
Light
To replace light bulbs, rst disconnect power to the o en at the circuit breaker panel or by unplugging.
To release co er, remo e the screw on the light co er. See illustration.
DO NOT USE A BULB LARGER THAN  WATTS.
Close light co er and secure with screw remo ed in step 2.
CAUTION: Light co er may become ery hot. Do not press glass when light is on.

Screw

Light Co er Light Bulb



Other Features 
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Charcoal Filter

depending on use.
 Disconnect power to the oven at the circuit breaker panel or by unplugging.
  Remove the two louver mounting screws from the top of outer enclosure  and push the louver to left  to 

disengage the tab.  
 Take the louver away from the unit.
 
 Carefully push the louver back into place and replace the screw remove in step 2.

Oven Light

 

 DO NOT USE A BULB LARGER THAN 30 WATTS.
  , if used. Push the 

louver back into place and replace the louver mounting screw.
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Louver Screw

Charcoal Filter
Louver

Light Cover Screw

Charcoal Filter Light Cover Screw

Light Cover
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Term De nition
Arcing Arcing is the microwa e term for sparks in the o en. Arcing is caused by: 

 metal or foil touching the side of the o en. 
 foil that is not molded to food upturned edges act like antennas . 
 metal such as twist ties, poultry pins, gold rimmed dishes. 
 recycled paper towels containing small metal pieces. 
 plates or dishes with a metallic trim or gla e with a metallic sheen. 

Co ering Co ers hold in moisture, allow for more e en heating and reduce cooking time. Venting plastic 
wrap or co ering with wax paper allows excess steam to escape.

Shielding In a regular o en, you shield chicken breasts or baked foods to pre ent o er browning. When 
microwa ing, you use small strips of foil to shield thin parts, such as the tips of wings and legs 
on poultry, which would cook before larger parts.

Standing Time When you cook with regular o ens, foods such as roasts or cakes are allowed to stand to 
nish cooking or to set. Standing time is especially important in microwa e cooking. Note that a 

microwa ed cake is not placed on a cooling rack.

Venting After co ering a dish with plastic wrap, you ent the plastic wrap by turning back one corner so 
excess steam can escape.



Care and Cleaning
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Hel ful Hints 
An occasional thorough wiping with a solution of baking 
soda and water keeps the inside fresh. 
Be certain the oven control is turned off before 
cleaning an  art of this oven. 

How to Clean the Inside 
Walls, Floor, Inside Window, Metal and Plastic Parts 
on the Door 
Some spatters can be remo ed with a paper towel  others 
may re uire a damp cloth. Remo e greasy spatters with 
a sudsy cloth, then rinse with a damp cloth. Do not use 
abrasi e cleaners or sharp utensils on o en walls. 
Ne er use a commercial o en 
cleaner on any part of your 
microwa e. 

How to Clean the Outside 
We recommend against using cleaners with ammonia 
or alcohol, as they can damage the appearance of 
the microwa e o en. If you choose to use a common 
household cleaner, rst apply the cleaner directly to a 
clean cloth, then wipe the soiled area. 

Case 
Clean the outside of the microwa e with a sudsy cloth. 
Rinse and then dry. Wipe the window clean with a damp 
cloth. 

Control Panel 
Wipe with a damp cloth. Dry thoroughly. Do not use 
cleaning sprays, large amounts of soap and water, 
abrasi es or sharp objects on the panel—they can 
damage it. Some paper towels can also scratch the 
control panel. 

Door Panel 
Before cleaning the front door panel, make sure you know 
what type of panel you ha e. Refer to the eighth digit of 
the model number. “S” is stainless steel, “L” is CleanSteel 
and “B”, “W” or “C” are plastic colors. 

Removable Turntable and Turntable Su ort
To pre ent breakage, do not 
place the turntable into water 
just after cooking. Wash it 
carefully in warm, sudsy water 
or in the dishwasher. The 
turntable and support can be 
broken if dropped. Remember, do not operate the o en 
in the microwa e mode without the turntable and support 
seated and in place. 

Stainless Steel (on some models) 
The stainless steel panel can be cleaned with Stainless 
Steel Magic or a similar product using a clean, soft cloth. 
Apply stainless cleaner carefully to a oid the surrounding 
plastic parts. Do not use appliance wax, polish, bleach or 
products containing chlorine on Stainless Steel nishes. 

Plastic Color Panels 
Use a clean, soft, lightly dampened cloth, then dry 
thoroughly. 

Door Seal 
It s important to keep the area clean where the door 
seals against the microwa e. Use only mild, non
abrasi e detergents applied with a clean sponge or soft 
cloth. Rinse well. 

Bottom 
Clean off the grease and dust on the bottom often. Use a 
solution of warm water and detergent. 
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FEDERAL COMMUNICATIONS COMMISSION (U.S.A.) 
RADIO FREQUENCY INTERFERENCE STATEMENT 

Troubleshooting Ti s... Before you call for ser ice 

Things That Are Normal With Your Microwave Oven 
 Steam or apor escaping from around the door. 
 Light re ection around door or outer case. 

 Dimming o en light and change in the blower sound at 
power le els other than high. 

 Dull thumping sound while o en is operating. 
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Sa e time and money  Re iew the charts on the following pages rst and you may not need to call for ser ice. 

Problem Possible Cause What To Do
Oven will not start A fuse in our home ma  be 

blown or the circuit breaker 
tri ed. 

Replace fuse or reset circuit breaker. 

Power surge. Unplug the microwa e o en, then plug it back in. 

Plug not full  inserted into wall 
outlet. 

Make sure the prong plug on the o en is fully 
inserted into wall outlet. 

Door not securel  closed. Open the door and close securely. 

Floor of the oven is 
warm even when the 
oven has not been used

Heat from the cookto  light ma  
make the oor get warm. 

This is normal. 

You hear an unusual 
lowtone bee

You have tried to change the 
ower level when it is not 

allowed. 

Many of the o en s features are preset and 
cannot be changed. 

Food amount too large 
for Sensor Reheat 

Sensor Reheat is for single 
servings of recommended foods 

Use TIME COOK for large amounts of food 

This e uipment generates and uses ISM fre uency 
energy and if not installed and used properly, that is in 
strict accordance with the manufacturer s instructions, 
may cause interference to radio and tele ision 
reception. It has been type tested and found to comply 
with limits for an ISM E uipment pursuant to part  of 

CC Rules, which are designed to pro ide reasonable 
protection against such interference in a residential 
installation. Howe er, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. 
If this e uipment does cause interference to radio or 
tele ision reception, which can be determined by tuning 
the e uipment off and on, the user is encouraged to 
try to correct the interference by one or more of the 
following: 

 Reorient the recei ing antenna of radio or tele ision. 

 Relocate the Microwa e o en with respect to the 
recei er. 

 Mo e the microwa e o en away from the recei er. 

 Plug the microwa e o en into a different outlet so that 
microwa e o en and recei er are on different branch 
circuits. 

The manufacturer is not responsible for any radio or TV 
interference cause by unauthori ed modi cation to this 
microwa e o en. It is the responsibility of the user to 
correct such interference. 
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This limited warranty is extended to the original purchaser and any succeeding owner for products purchased for home 
use within the USA. If the product is located in an area where service by a GE Appliances Authorized Servicer is not 
available, you may beresponsible for a trip charge or you may be required to bring the product to an Authorized GE 
Appliances Service location for service. In Alaska, the limited warranty excludes the cost of shipping or service calls 
to your home. 

Some states do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential damages. This limited warranty gives 
you specific legal rights, and you may also have other rights which vary from state to state. To know what your legal 
rights are, consult your local or state consumer affairs office or your state’s Attorney General.

Warrantor: GE Appliances, a Haier company  Louisville KY,40225
Canada: MC Commercial Inc., Burlington, ON L7R 5B6

Microwave Oven Limited Warranty
GEA liances.com
All warranty ser ice is pro ided by our actory Ser ice Centers, or an authori ed Customer Care® technician. To 
schedule ser ice online, isit us at www.gea liances.ca/en/su ort/service re uest/, or call GE Appliances at 

.5 . 44. Please ha e your serial number and your model number a ailable when calling for ser ice. 

For the eriod of GE A liances will re lace 

One ear 
rom the date 

of the original 
purchase 

All warranty service is provided by our Factory Service Centers, or an authorized service 
technician. To schedule service online, visit us at GEAppliances.com/service or call 800.GE.
CARES (800.432.2737) during normal business hours.

What GE A liances will not cover  
 Ser ice trips to your home to teach you how to use 

the product. 
 Improper installation, deli ery or maintenance. If you 

ha e an installation problem, contact your dealer or 
installer. ou are responsible for pro iding ade uate 
electrical, exhausting, and other connecting facilities. 

 ailure of the product or damage to the product if it is 
abused, misused for example, ca ity arcing from wire 
rack or metal foil , or used for other than the intended 
purpose or used commercially. 

 Replacement of house fuses or resetting of circuit 
breakers. 

 Damage to the product caused by accident, re, 
oods or acts of God. 

 Incidental or conse uential damage caused by 
possible defects with this appliance. 

 Damage caused after deli ery. 

 Product not accessible to pro ide re uired ser ice. 
 Ser ice to repair or replace light bulbs, except for LED 

lamps. 

  Damage to the nish, such as surface rust, tarnish, or 
small blemishes not reported within 4  hrs of deli ery. 
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EXCLUSION OF IMPLIED WARRANTIES 
our sole and exclusi e remedy is product repair as pro ided in this Limited Warranty. Any implied warranties, 

including the implied warranties of merchantability or tness for a particular purpose, are limited to one year or the 
shortest period allowed by law. 

S
taple your receipt here. P

roof of the original purchase 
date is needed to obtain ser

ice under the w
arranty.

For Québec consumers only - Notice on the warranty of availability of spare parts, repair services and 
information necessary for repair or maintenance (s. 39 of the Consumer Protection Act)

Please be advised that MC Commercial Inc., notably doing business as GE Appliances Canada as well as its 
affiliates, subsidiaries, parent companies, insurers, successors and assigns (collectively, “MC Commercial”), does 
not guarantee, within the meaning of section 39 of the Consumer Protection Act, CQLR, c. P-40.1 and sections 79.18 
to 79.20 of the Regulation respecting the application of the Consumer Protection Act, CQLR, c P-40.1, r. 3, the 
availability of replacement parts, repair services, or the information necessary for the maintenance or repair of goods 
manufactured, imported, advertised, or sold by MC Commercial.
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GE A liances Website 
Ha e a uestion or need assistance with your appliance  Try the GE Appliances Website 24 hours a day, any day 
of the year  ou can also shop for more great GE Appliances products and take ad antage of all our on line support 
ser ices designed for your con enience. In Canada: GEA liances.ca 

Register Your A liance 
Register your new appliance on line at your con enience  Timely product registration will allow for enhanced 
communication and prompt ser ice under the terms of your warranty, should the need arise. ou may also mail in 
the pre printed registration card included in the packing material. In the US:  
GEA liances.ca/en/su ort/ register our a liance 

Schedule Service 
Expert GE Appliances repair ser ice is only one step away from your door. Get on line and schedule your ser ice 
at your con enience any day of the year. In Canada: GEA liances.ca/en/su ort/service re uest or call 

.5 . 44 during normal business hours. 

Parts and Accessories 
Indi iduals uali ed to ser ice their own appliances can ha e parts or accessories sent directly to their homes VISA, 
MasterCard and Disco er cards are accepted . Contact your local authori ed GE Appliances parts distributor for more 
information or call us by phone at .5 . 44 during normal business hours. 

Instructions contained in this manual cover rocedures to be erformed b  an  user. Other servicing 
generall  should be referred to uali ed service ersonnel. Caution must be e ercised, since im ro er 
servicing ma  cause unsafe o eration. 

Contact Us 
If you are not satis ed with the ser ice you recei e from GE Appliances, contact us on our Website with all the details 
including your phone number, or write to: 

In Canada: Director, Consumer Relations, MC COMMERCIAL Inc. | 1100 Burloak Dr, Suite 601 | Burlington, ON L7L 6B2
GEA liances.ca/en/contact us

Consumer Su ort
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MANUEL DE 
L'UTILISATEUR 

SÉCURITÉ ....................................................... 3 

UTILISATION DU FOUR 
Caractéristiques .................................................. 7 
Commandes ......................................................... 8 
Cuissons minutées et automatiques ............ 10 
Cuisson par capteur ..........................................13 
Autres caractéristiques ....................................17 
Terminologie de la cuisson aux  
micro-ondes ........................................................18 

ENTRETIEN ET NETTOYAGE
Intérieur ............................................................... 19
Extérieur ............................................................. 19

DÉPANNAGE ............................................ 20

GARANTIE ....................................................21

SERVICE À LA CLIENTÈLE .............22

Inscrivez ici les numéros de modèle et 

Nº de modèle ____________________ 

Nº de série ______________________ 

Vous trouverez ces numéros sur une 
étiquette placée à l’intérieur du four. 

JVM2185 
DVM2185 

GE est une marque de commerce de General Electric Company. 
Fabriqué sous licence d'utilisation de marque de commerce. 
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MERCI DE PERMETTRE À ÉLECTROMÉNAGERS GE DE FAIRE 
PARTIE DE VOTRE FOYER. 

Que vous ayez grandi avec des électroménagers GE ou qu'il s'agisse de votre premier appareil GE, 
nous sommes heureux de vous avoir dans la famille.

Nous sommes ers du savoir faire, de l'innovation et du design qui font partie intégrante de tous les 
électroménagers GE que nous fabriquons, et nous pensons que vous le serez aussi. À cet égard, 
l'enregistrement de votre appareil nous assure que nous pourrons vous fournir des informations 

importantes sur votre appareil et des détails sur sa garantie si vous en avez besoin.

Enregistrez votre électroménager GE en ligne dès maintenant. Des sites Web et des numéros 
de téléphone utiles sont disponibles dans la section « Service à la clientèle » de ce manuel 

de l'utilisateur. Vous pouvez également envoyer par courrier la carte d'enregistrement 
préimprimée qui se trouve dans l'emballage de votre appareil.
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 ..................................Pour réduire le risque de brûlures, de décharges électriques, 
d'incendies, de blessures ou d'exposition excessive aux micro-ondes :
Lors de l'utilisation d'appareils électriques, suivez les mesures de sécurité de base : 

 Lisez toutes les instructions avant d'utiliser cet appareil. 
 Lisez et respectez les mesures de sécurité énoncées 

dans la section PRÉCAUTIONS À OBSERVER 
POUR ÉVITER UNE ÉVENTUELLE EXPOSITION 
EXCESSIVE AUX MICRO ONDES, à la page . 

 Cet appareil doit tre utilisé uniquement aux ns 
prévues et décrites dans ce manuel. N'utilisez 
aucun produit chimique ou composé corrosif avec 
cet appareil. Ce four a été spécialement conçu pour 
réchauffer et cuire les aliments, et non pour être 
utilisé en laboratoire ou à des ns industrielles. 

 Seul un technicien quali é doit réparer ce four à 
micro ondes. Si une inspection, une réparation ou 
un réglage s’avère nécessaire, communiquez avec le 
centre de service après vente autorisé le plus proche. 

INSTALLATION 
 Respectez les Instructions d'installation fournies pour 

le choix de l'emplacement et l'installation de l'appareil. 
 Cet appareil doit être mis à la terre. Utilisez 

uniquement une prise de courant convenablement 
mise à la terre. Reportez vous à la section 
INSTRUCTIONS DE MISE À LA TERRE, à la page 5. 

 Ce four à micro ondes est homologué cUL pour une 
installation au dessus d’une cuisinière électrique 
ou à gaz. 

 Cet appareil peut être utilisé au dessus d’un appareil 
de cuisson électrique ou à gaz, d’une largeur 
maximale de  po 9 ,4 cm . 

 Ne faites pas fonctionner cet appareil si le cordon 
d'alimentation ou la che de branchement sont 
endommagés, s'il ne fonctionne pas correctement, 
s'il a été endommagé ou s'il est tombé.

 Éloignez le cordon d'alimentation de toute surface 
chaude. 

 Ne laissez pas pendre le cordon d'alimentation au bas 
d’une table ou d'un comptoir. 

 N'immergez pas la che de branchement ni le cordon 
dans l'eau. 

 Ne recouvrez ni n'obstruez aucune des ouvertures de 
l'appareil. 

 Ne laissez pas cet appareil à l'extérieur. N'utilisez pas 
cet appareil à proximité de l'eau, par exemple dans un 
sous sol humide, près d'une piscine ou près d'un évier. 

 N'installez pas cet appareil au dessus d'un évier. 

POUR RÉDUIRE LE RISQUE D’INCENDIE À 
L’INTÉRIEUR DU FOUR : 

 Ne faites pas trop cuire les aliments. Surveillez 
attentivement votre four lorsque vous utilisez 
du papier, du plastique ou d’autres matières 
in ammables pour faciliter la cuisson. 

 Retirez les attaches et les autres accessoires 
métalliques des emballages en papier ou en 
plastique avant de les placer dans le four. 

 Lorsque le four n'est pas utilisé, n'y rangez rien 
d'autre que les accessoires recommandés. Ne 
laissez pas d'articles en papier, d'ustensiles de 
cuisine ni d'aliments dans le four lorsque celui ci 
n'est pas en fonction. Le support conçu pour la 
cuisson au micro ondes doit être retiré lorsque 
l'appareil n'est pas utilisé 

 Si un feu se déclare dans votre four, laissez la porte 
fermée, éteignez le four et débranchez le cordon 
d’alimentation ou coupez le courant au tableau de 
distribution fusible ou disjoncteur . 

 Ne faites pas fonctionner le four à micro ondes s'il 
ne contient pas d'aliment. 

POUR RÉDUIRE LE RISQUE DE BRÛLURES : 
 Soyez prudent lorsque vous ouvrez des récipients 

d’aliments chauds. Utilisez des poignées et dirigez 
la vapeur loin de votre visage et de vos mains. 

 Ouvrez, percez ou fendez les contenants, les 
sachets ou les sacs en plastique pour éviter 
l'accumulation de pression. 

 Soyez prudent lorsque vous touchez le plateau 
tournant, la porte, les grilles et les parois du four 
qui peuvent devenir chauds pendant l'utilisation. 

 Les liquides et certains aliments chauffés dans le 
four à micro ondes peuvent présenter un risque de 
br lure lorsqu'ils sont retirés du micro ondes. Le 
risque de br lure est accru chez les jeunes enfants  
ils ne devraient pas être autorisés à retirer des 
objets chauds du four à micro ondes. 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES 
LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER L'APPAREIL
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AVERTISSEMENT  suite

UTILISATION ET NETTOYAGE 
 Comme pour tout autre appareil électroménager, 

l'utilisation du four par des enfants doit faire l'objet 
d'une étroite surveillance. 

 Ne rangez rien sur le four à micro ondes lorsque 
celui ci fonctionne. 

 Les aliments ou ustensiles de cuisson en métal de 
grand format ne doivent pas être utilisés dans un four à 
micro ondes ou un four à convection, car ils augmentent 
les risques de choc électrique et d'incendie. 

 Ne nettoyez pas ce four avec des tampons à récurer 
métalliques. Des parcelles de métal pourraient se 
détacher et toucher des pièces électriques, ce qui 
pourrait entraîner un risque de choc électrique. 

 N'utilisez pas de produits en papier dans le four 
lorsque l'appareil fonctionne en mode de cuisson, 
excepté au four à micro ondes. 

 Certains produits comme les ufs entiers ou les 
aliments contenus dans des récipients fermés un pot 
en verre par exemple  peuvent éclater. Vous ne devez 
pas les faire chauffer dans le four à micro ondes. 

 Ne couvrez pas une partie quelconque du four à 
micro ondes avec du papier d’aluminium. Cela 
provoquerait une surchauffe du four. 

 Faites bien cuire la viande et la volaille. La température 
INTERNE de la viande doit atteindre au moins  F 
7  C  et celle de la volaille au moins  F 2 C . 

La cuisson à ces températures protège habituellement 
contre les intoxications alimentaires. 

 Assurez vous que tous les ustensiles que vous utilisez 
dans votre four à micro ondes sont compatibles avec 
la cuisson aux micro ondes. La plupart des cocottes 
en verre, des plats de cuisson, des récipients gradués 
et des ramequins, ainsi que la vaisselle en porcelaine 
ou en terre cuite qui ne comporte pas de motifs 
métalliques, peuvent être utilisés conformément aux 
recommandations des fabricants. 

 Il est important que la surface de la porte qui 
entre en contact avec le four à micro ondes reste 
propre. N’utilisez qu’un détergent doux, non abrasif, 
appliqué avec une éponge propre ou un chiffon doux. 
Rincez bien. 

EAU SURCHAUFFÉE 
 Les liquides comme l'eau, le café ou le thé 

peuvent être surchauffés, c'est à dire dépasser 
leur point d'ébullition, sans avoir l'air de bouillir. Le 
bouillonnement peut ne pas être visible lorsque vous 
sortez le récipient du four à micro ondes. AINSI, CES 
LIQUIDES BRÛLANTS PEUVENT SOUDAINEMENT 
SE METTRE À BOUILLIR ET DÉBORDER DU 
RÉCIPIENT LORSQUE CE DERNIER EST 
DÉPLACÉ OU QU’ON Y PLONGE UN USTENSILE 
COMME UNE CUILLÈRE. 

 Pour réduire le risque de blessures : 

 Ne surchauffez pas le liquide. 

  Remuez le liquide avant la période de chauffage et 
au milieu de celle ci. 

  N’utilisez pas de récipient à parois verticales dont le 
goulot est étroit. 

  Une fois le récipient chauffé, laissez le reposer dans 
le four à micro ondes pendant un court moment 
avant de le retirer. 

  Faites très attention lorsque vous introduisez une 
cuillère ou un autre ustensile dans le récipient. 
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VENTILATEUR 
Le ventilateur fonctionne automatiquement dans 
certaines conditions. Évitez que ne se déclenchent et 
ne se propagent des feux causés accidentellement 
par la cuisson, lorsque le ventilateur est en cours 
d’utilisation. 

 Nettoyez souvent le dessous du four à micro ondes. 
Ne laissez pas la graisse s’accumuler sur le four à 
micro ondes ou les ltres du ventilateur. 

 Dans le cas d’un feu de graisse sur les éléments de 
surface situés en dessous du four à micro ondes, 
étouffez les ammes en recouvrant l'ustensile d’un 
couvercle, d’une plaque à biscuits ou d’un plateau. 

 Nettoyez les ltres du ventilateur avec soin. Les 
produits de nettoyage corrosifs, comme ceux à base 
de soude utilisés pour les fours conventionnels, 
peuvent endommager les ltres. 

 Pour faire amber des aliments sous le four à micro
ondes, mettez le ventilateur en marche. 

 Ne laissez jamais les éléments de surface sous 
le four à micro ondes à des réglages élevés 
sans surveillance. Les débordements peuvent 
produire de la fumée et des projections de graisse 
qui pourraient s’en ammer et se propager si le 
ventilateur du four à micro ondes fonctionne. 
Pour réduire le fonctionnement du ventilateur 
automatique, choisissez des ustensiles de taille 
appropriée et n’utilisez les éléments de surface 
à réglage élevé que lorsque cela est vraiment 
nécessaire. 

STIMULATEURS CARDIAQUES 
La plupart des stimulateurs cardiaques sont protégés contre les interférences causées par les produits électriques, 
incluant les micro ondes. Toutefois, les patients qui en possèdent un peuvent consulter leur médecin à ce sujet. 

INSTRUCTIONS DE MISE À LA TERRE 
Suivez ces instructions, pour éviter tout risque de choc électrique : 

—  Branchez le four à micro ondes sur une prise à 
3 alvéoles mise à la terre. 

—  Ne retirez pas la broche de mise à la terre de la 
che et n'utilisez pas d'adaptateur. 

—  N'utilisez pas de cordon prolongateur. 
Si l'appareil n'est pas correctement mis à la terre, 
l'utilisateur s'expose à des chocs électriques. 
Cet appareil doit être mis à la terre. En cas de 
court circuit, le conducteur de mise à la terre permet 
au courant électrique de s'échapper, ce qui réduit le 
risque de choc électrique. 
Cet appareil est doté d'un cordon d'alimentation 
comportant un l et une che de mise à la terre. 
La che doit être branchée sur une prise de courant 
correctement installée et mise à la terre. 

Si vous ne comprenez pas toutes les instructions de 
mise à la terre ou si vous êtes incertain de la qualité de 
la mise à la terre de l'appareil, consultez un électricien 
quali é ou un technicien du service après vente. 
Cet appareil est muni d’un cordon d’alimentation court, 
pour éviter qu'il ne s'emmêle ou qu'il ne vous fasse 
trébucher. N’utilisez pas de cordon prolongateur avec 
cet appareil. Si le cordon d'alimentation est trop court, 
demandez à un électricien quali é ou à un technicien 
du service après vente d’installer une prise près de 
l’appareil. 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES 
LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER L'APPAREIL
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PRÉCAUTIONS À OBSERVER POUR ÉVITER 
UNE ÉVENTUELLE EXPOSITION EXCESSIVE 

AUX MICRO-ONDES 
(a) N'essayez pas de faire fonctionner cet appareil 

lorsque la porte est ouverte. Vous vous exposeriez 
aux effets nocifs de l'énergie des micro ondes. Il est 
important de ne pas mettre en échec ou modi er le 
système de verrouillage de sécurité.

(b) Ne placez aucun objet entre la surface frontale 
du four et la porte. Ne laissez pas de saleté ou de 
résidus de produits de nettoyage s’accumuler sur 
les surfaces d'étanchéité.

(c) Ne faites pas fonctionner le four s’il est endommagé.
Il est très important que la porte du four ferme 
bien et que les pièces suivantes ne soient pas 
endommagées : 

 porte tordue , 

2  charnières et loquets cassés ou desserrés , 

3  joints de porte et surfaces d'étanchéité. 

(d) Seul un technicien quali é est habilité à régler ou 
à réparer le four. Si une inspection, une réparation 
ou un réglage s’avère nécessaire, communiquez 
avec le bureau de service après vente autorisé le 
plus proche. 

 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES 
LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER L'APPAREIL
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Caractéristiques 

Les caractéristiques et l'apparence de l'appareil montré dans ce manuel peuvent varier selon le modèle. 

1  Poignée de la porte. Tirez-la pour ouvrir la porte. 
La porte doit être bien verrouillée pour que le four à 
micro-ondes puisse fonctionner. 

2 Loquets de la porte. 
3  Hublot avec écran métallique. Le hublot permet 

l'observation des aliments durant la cuisson et l'écran 
métallique retient les micro-ondes à l'intérieur du four. 

4 

5  Tableau de commande.
6  Lampe d’éclairage de la surface de cuisson. 

29-6291

7 Filtre à graisses. 
8  Plateau tournant amovible. Le plateau tournant 

et son support doivent être en place lorsque vous 
utilisez le four. Vous pouvez retirer le plateau 
tournant pour le nettoyage. 

9    Fournit une bonne résistance contre la 
chaleur de la surface de cuisson. Ne pas enlever. 

REMARQUE : Les ouvertures d'évent et la lampe 
du four se trouvent sur les parois internes du four à 
micro-ondes.

 7 

U
TILISATIO

N
 D

U
 FO

U
R

 : C
aractéristiques

8 9
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Commandes 

Les caractéristiques et l'apparence de l'appareil montré dans ce manuel peuvent 
varier selon le modèle. 

Cuissons minutées et automatiques aux micro-ondes 

Cuisson minutée La durée de cuisson 

Fonctions avec capteur
Appuyez sur Option

Mise en marche 
immédiate!

Boisson

Le type d’aliment

Réchauffage

Le type d’alimentPizza
Le type d’aliment

Pomme de terre

Le type d’aliment

Viande
Le type d’aliment

Légumes

Le type d’aliment

Fromage, crème glacée, Beurre

29-6291
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Pizza

Maïs soufflé 

Fromage

1 lb
Décongélation

Boisson

Crème glacée

Décongélation
Durée

Décongélation
Poids

Pour enfants
Repas 

Ventilateur
Arrêt différé

Mon cycle

4 vitesses
Ventilateur

Tournant
Plateau 

Ècologique
Mode 

Marche / arrêt
Lampe de surface

Légumes

Beurre

Arrêt

DÉPART
+ 30 Sec

Réglage
Horloge Minuterie

Caractéristiques du four à micro-ondes

Micro-ondes avec capteur

Cuisson Express

Niveau de
puissance

Cuisson
Minutée

Annuler

Pommes
de terre Viande Réchauffage

Cuisine automatique

Niveau de puissance  

Mise en marche immédiate! 

Réglage Horloge Régler l heure actuelle.
Minuterie Régler la fonction de la minuterie

DÉPART/+30Sec.

Un niveau de puissance 
de 1 à 10 

Le poids des aliments j squ'à 
6 lb (2,7 kg) 

Poids Décongélation

1lb Décongélation
Régler instantané pour un 
dégivrage rapide

Durée Décongélation La durée de décongélat

Ventilateur 4 vitesses Utilisé pour changer la vitesses 
du Ventilateur 

Mon cycle

Plateau Tournant

Arrêt différé Ventilateur Utilisé pour définir le délai du 
ventilateur hors programme

Mode écologique Définir le mode d’économie 
d’énergie.
Sélectionner le type de plat à 
réchauffer

Repas Pour enfants

Lampe de surface 
Marche / arrêt

Allumer ou éteindre la lumière

Ajuster les paramètres par défaut

Allumer ou éteindre la plateau



Cuissons minutées et automatiques 

COMMANDES DE BASE
Apprenez-en plus sur votre four à micro-ondes.

ATTENTION
•  Pour éviter tout risque de blessure ou de dégât matériel, ne faites pas fonctionner le four à 

micro ondes à vide.
•  Pour éviter les risques de blessure et pour ne pas endommager le four à micro ondes, n'utilisez pas 

de grès, de papier d'aluminium ni d'ustensiles en métal ou garnis de métal à l'intérieur de celui ci.

Description des fonctions :
  Si vous appuyez une fois sur la touche Arrêt/Annuler ou si vous ouvrez la porte pendant la cuisson, 

le programme sera mis en pause. Fermez la porte et appuyez sur la touche Départ/+ 30 sec. pour 
continuer. Le programme sera annulé si vous appuyez deux fois sur Arrêt/Annuler.

  Après la cuisson, « END » n  s'af chera et le système émettra des signaux sonores toutes les 
deux minutes jusqu'à ce l'utilisateur appuie sur Arrêt/Annuler ou qu'il ouvre la porte.

 SIGNAUX SONORES PENDANT LES RÉGLAGES DU FOUR
UN SIGNAL SONORE : Le four accepte ce qui a été entré.
DEUX SIGNAUX SONORES : Le four n'accepte pas ce qui a été entré. Véri ez et essayez à nouveau.

Réglage de l'horloge
Exemple : Vous voulez régler l'horloge à 7 h.

. En mode de veille, appuyez sur Horloge une fois. « Enter Time of Day » entrer l'heure  s'af chera.
2. Appuyez sur les touches numériques pour entrer l'heure.
3.  Appuyez sur la touche Départ/+ 30 sec. pour con rmer. Le cycle d'af chage indique « AM Press  

PM Press 2 » AM appuyer sur , PM appuyer sur 2 .
4. Appuyez sur la touche numérique « 2 ». « PM 5:  » s'af chera.
5. Appuyez sur la touche Départ/+ 30 sec. pour con rmer.

REMARQUE : Cette horloge af che les heures en format 2 heures. « PM 2:  » sera af ché lors de la mise sous 
tension initiale. Pendant la cuisson, vous pouvez appuyer sur la touche HORLOGE pour véri er l'heure actuelle.

Réglage du programme de cuisson aux micro-ondes
Le niveau de puissance et la durée de la cuisson doivent être réglés lors de la cuisson aux micro ondes. La durée 
maximale de cuisson est de 99 minutes et 99 secondes. Appuyez sur la touche Niveau de puissance une fois, 
puis appuyez sur les touches numériques pour choisir le niveau de puissance de cuisson.

Utilisez le clavier numérique pour choisir le niveau de puissance de cuisson

Touche numérique Touche numérique Touche numérique Pourcentage Nom

,   Élevé 4 4   Moyen bas

9 9   Sauté 3 3   Décongélation

  Réchauffage 2 2   Bas

7 7   Moyen élevé   Maintien au chaud

  Mijotage   Pas d'alimentation

5 5   Moyen

29 29  9 
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Par exemple, vous souhaitez utiliser   de puissance pour une cuisson d'une durée de  minutes.
. Appuyez sur Cuisson minutée une fois.

2. Utilisez les touches numériques pour entrer la durée de la cuisson.
3.  Appuyez sur Niveau de puissance une fois. « Enter the Power Level » entrer le niveau de puissance  

s'af chera. Appuyez ensuite sur la touche numérique «  » pour choisir le niveau de puissance de 
cuisson de  .

4. Appuyez sur la touche Départ/+ 30 sec. pour con rmer.

REMARQUE : Pendant la cuisson, vous pouvez appuyer sur Niveau de puissance pour véri er le niveau 
de puissance. Vous pouvez régler le niveau de puissance en appuyant sur les touches numériques lorsque 
l'écran af che le niveau de puissance.

Cuisson à étapes multiples
Pour de meilleurs résultats, certaines recettes nécessitent une puissance de cuisson différente pendant 
différentes étapes du cycle de cuisson. Vous pouvez programmer votre four pour qu'il passe d’une puissance 
à une autre, pour un maximum de 2 étapes.
Par exemple, vous souhaitez régler le programme de cuisson suivant.

Cuisson aux micro ondes

Cuisson aux micro ondes

. En mode de veille, entrez le premier réglage de cuisson aux micro ondes. N'appuyez pas sur Départ/+ 30 sec.
2. Appuyez sur Cuisson minutée une fois, puis entrez le deuxième réglage de cuisson aux micro ondes.
3. Appuyez sur Départ/+ 30 sec. pour mettre la cuisson en marche.

Commande de la lampe
Cette fonction a pour but de faciliter les tâches effectuées à l'extérieure du four. Pour allumer la lumière au 
bas du four, appuyez sur la touche Lampe Marche/Arrêt :

Appuyez sur la touche Lampe Marche/Arrêt Mode de fonctionnement
 fois Lumière

2 fois Sombre

3 fois Éteindre

Commande du ventilateur
Votre four peut être utilisé comme une hotte. Lorsqu'il est allumé, le moteur du ventilateur commence à ltrer 
la fumée, les odeurs et la graisse générées lors de la cuisson.
En mode de veille, le contrôle du ventilateur se fait manuellement. Appuyez sur la touche Ventilateur/4 vitesses 
pour sélectionner manuellement la vitesse du ventilateur :

Appuyez sur la touche Ventilateur/4 vitesses Mode de fonctionnement

 fois Flux d'air puissant

2 fois Flux d'air élevé

3 fois Flux d'air moyen

4 fois Flux d'air faible

5 fois Éteindre
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REMARQUE : En mode d'ouverture en éventail, cinq vitesses (Fort / Haut / Moyen / Bas / Arrêt) peuvent être

Arrêt différé du ventilateur
1.  Lorsque le ventilateur est ouvert, appuyez sur la touche Arrêt différé du ventilateur une fois. « Enter Time » 

2. 
3. Appuyez sur la touche Arrêt différé du ventilateur

REMARQUE : 
  La durée maximale du délai est de 99 minutes et 99 secondes.
  

 

Contrôle du plateau tournant

d'éviter toute rotation de plats très volumineux, tels que les plats de cuisson en verre de 13 x 9 x 2 po 
(33 x 22,8 x 5,1 cm). Placez le plat de cuisson sur le plateau tournant et appuyez sur la touche Plateau 
tournant pour activer ou désactiver le plateau tournant.

REMARQUE : Parfois, le plateau tournant peut devenir trop chaud pour qu'il puisse être touché. Prenez 
garde de ne pas appuyer sur le plateau tournant.

FONCTIONS SPÉCIALES

Régler la cuisson automatique
Pour les aliments tels que le beurre, le fromage, la crème glacée, etc., il n'est pas nécessaire de programmer la 

1. Appuyez sur la touche de l'aliment (Beurre, Fromage ou Crème glacée) une fois.
2. Utilisez la touche numérique « 1 » ou « 2 » pour sélectionner la quantité d'aliment.
3. Appuyez sur la touche Départ/+ 30 sec.

Cuisson par capteur (certains modèles)
Les fonctions avec capteur détectent le niveau d'humidité tout au long de la cuisson. Le four ajuste 
automatiquement la durée de cuisson selon les types d'aliments et les quantités.

  Placez l’aliment dans le four et fermez la porte. (Un signal sonore se fera entendre si la porte est ouverte.)

  Après une période de cuisson, le système détectera les erreurs. S'il y a une erreur, comme un court-circuit 
 E-5 » et émet un 

avertissement sonore toutes les deux secondes jusqu'à ce que vous appuyiez sur Arrêt/Annuler.

sélectionnées au cours des 15 premières minutes. Pendant les 15 à 18 minutes, vous pouvez choisir quatre
vitesses ((Haut / Moyen / Bas / Arrêt). Après 18 minutes, vous ne pouvez choisir que trois vitesses (Moyen / 
Bas / Arrêt). Le ventilateur continue de fonctionner avec le dernier Une fois la cuisson terminée, l'utilisateur doit 
appuyer sur la touche Vent 4 Vitesse pour l'éteindre une fois la cuisson terminée. Lorsque la température de 
fond dépasse 60°C, le ventilateur passe automatiquement en vitesse de vent élevée et ne peut être désactivé 
que lorsque la température baisse.
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•  S'il n'y a pas d'erreur, le système déterminera le temps de cuisson correspondant en fonction de la vapeur 
générée par les aliments. Après une période de cuisson, le décompte s'af chera.

•  A n de garantir l'effet d'induction, le four doit fonctionner pendant 45 secondes avant la cuisson.

 MAÏS SOUFFLÉ
La fonction Ma s souf é vous permet de faire éclater du ma s souf é au micro ondes dans un emballage du 
commerce. Par exemple, vous voulez faire cuire un sac de 3 oz 5 g  de ma s souf é au micro ondes.

. Placez le sac de ma s souf é dans le four et fermez la porte.

2. Appuyez sur la touche Ma s souf é une fois. La cuisson se met en marche immédiatement.

REMARQUE : La plage de poids est de 3 à 3,5 oz 5 à 99 g .

 POMME DE TERRE
Par exemple, vous voulez cuire une pomme de terre.

. Placez la pomme de terre dans le four et fermez la porte.

2. Appuyez sur la touche Pomme de terre une fois  le four commencera la cuisson immédiatement.

REMARQUE : 
• Le nombre de portions est de  à 3 pommes de terre  à  oz 7  à 23  g  chacune .
•  Pour un résultat optimal, coupez les pommes de terre en rondelles et placez les sur l'assiette avant de les 

chauffer.

 PIZZA
Par exemple, vous souhaitez réchauffer une pointe de pizza.

. Placez la pizza dans le four et fermez la porte.

2. Appuyez sur la touche Pizza une fois  le four commencera la cuisson immédiatement.

 BOISSON
Par exemple, vous souhaitez réchauffer deux tasses de café.

. Placez deux tasses de café dans le four et fermez la porte.

2. Appuyez sur la touche Boisson une fois. L'écran af chera « cup 2 cups 3  cups »  tasse 2 tasses 3 tasses .

3. Appuyez sur la touche « 2 » pour choisir deux tasses  le four commencera à réchauffer 3 secondes plus tard.

REMARQUE : Le nombre de portions est  à 3 tasses 2  ml tasse . Les boissons chauffées avec la 
catégorie boissons peuvent être très chaudes. Vous devez manipuler le récipient avec prudence. Après le 
réchauffage, la boisson peut être très chaude. Vous devez manipuler le récipient avec prudence.

 LÉGUMES
. Placez les légumes dans le four et fermez la porte.

2.  Appuyez sur la touche Légumes une fois. L'écran af chera « No Fresh Veggies No2 Frozen Veggies » 
N    Légumes frais N  2  Légumes surgelés .

3.  Appuyez sur la touche « 1 » pour choisir des légumes frais  le four commencera à réchauffer 3 secondes 
plus tard.

REMARQUE : La gamme de poids est de 5 à 24 oz 5  à 7  g .
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 RÉCHAUFFER
Par exemple, vous voulez cuire des pâtes.
. Placez les pâtes dans le four et fermez la porte.

2.  Appuyez sur la touche Réchauffer une fois. L'écran af chera « No Dinner Plate No2 Casserole No3 Pasta » 
N    Assiette N  2  Plat de cuisson N  3  Pâtes .

3. Appuyez sur la touche « 3 » pour choisir les pâtes  le four commencera la cuisson 3 secondes plus tard.

REMARQUE : La gamme de poids est de 5 à 24 oz 5  à 7  g .

 VIANDE
Par exemple, vous voulez cuire un morceau de poulet.
. Placez l’aliment dans le four et fermez la porte.

2.  Appuyez sur la touche VIANDE une fois. L'écran af chera « No Pork No2 Chops No3 Groud MeatNo4 Chicken 
Piece » N    Porc N  2  Côtes de porc N  3  Viande hachée N  4  Morceau de poulet .

3.  Appuyez sur la touche « 4 » pour choisir le morceau de poulet  le four commencera la cuisson 3 secondes 
plus tard.

REMARQUE : La gamme de poids est de 5 à 24 oz 5  à 7  g .

Repas enfants
La fonction Repas enfants vous permet de réchauffer des aliments ordinaires préparés au micro ondes sans 
devoir programmer la durée et la puissance de cuisson.

Pour des hot-dogs ou des sandwiches surgelés :
. Appuyez sur la touche Repas enfants une fois.

2. Appuyez sur la touche « 2 » ou « 4 » pour choisir « Hot dogs » ou « Sandwiches surgelés ».
3. Appuyez sur Départ/+ 30 sec. pour commencer la cuisson.

Pour des pépites de poulet ou des frites fraîches :
. Appuyez sur la touche Repas enfants une fois.

2. Appuyez sur la touche « 1 » ou « 3 » pour choisir « Pépites de poulet » ou « Frites fraîches ».

3. Appuyez sur la touche « 1 » ou « 2 » pour choisir le poids de l'aliment «  » : 4 oz  g  « 2 » :  oz 2  g .
5. Appuyez sur Départ/+ 30 sec. pour commencer la cuisson.

REPAS ENFANTS

Catégorie
Appuyez sur 

la touche 
numérique

Poids Niveau de 
puissance

Pépites de poulet
4 oz  g

PL
 oz 2  g

Hot dogs 2  portion PL

Frites fraîches 3
4 oz  g

PL
 oz 2  g

Sandwiches surgelés 4  portion PL
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Décongélation selon le poids
Le four vous permet de décongeler des aliments en fonction du poids entré par l'utilisateur. La durée et le 
niveau de puissance de décongélation sont automatiquement dé nis une fois que la catégorie d'aliment et 
le poids sont programmés. La gamme de poids des aliments congelés est de  à 9  oz 2  à 2 7 5 g .
Par exemple, vous voulez décongeler de la viande hachée 5 oz 425 g .

. Appuyez sur la touche Décongélation selon le poids une fois.
2. Appuyez sur une touche numérique pour entrer le poids.
3. Appuyez sur la touche Départ/+ 30 sec. pour con rmer.

REMARQUE : 
•  Pendant la décongélation, le four émettra un signal sonore et fera une pause. L'écran af chera 

« Turn the food over » retourner les aliments  pour rappeler à l'utilisateur de retourner les aliments. 
Appuyez ensuite sur Départ/+ 30 sec. pour continuer.

•  Après l'étape nale du programme de décongélation, de petites parties de l'aliment peuvent être 
encore gelées. Laissez reposer pour compléter la décongélation. Ne décongelez pas l'aliment avant 
que tous les cristaux de glace ne soient disparus.

•  Utilisez de petites bandes de papier d'aluminium pour couvrir les rebords et les sections plus minces 
des aliments.

Décongélation 1 lb
Cette fonction vous permet de décongeler rapidement des aliments.
En mode de veille, appuyez sur la touche Décongélation 1 lb une fois. Le système commence à 
décongeler automatiquement.

REMARQUE : 
•  Pendant la décongélation, le four émettra un signal sonore et fera une pause. L'écran af chera 

« Turn the food over » retourner les aliments  pour rappeler à l'utilisateur de retourner les aliments. 
Appuyez ensuite sur Départ/+ 30 sec. pour continuer.

•  Utilisez de petites bandes de papier d'aluminium pour couvrir les rebords et les sections plus minces 
des aliments.

Décongélation minutée
Si le poids des aliments est supérieur au poids maximum recommandé, vous devez décongeler manuellement.
Par exemple, vous voulez décongeler de la viande hachée 2:34 .

.  Appuyez sur la touche Décongélation minutée une fois. « Enter Time » entrer la durée  et « DEF. » 
décongélation  s'af cheront.

2. Entrez la durée de décongélation en appuyant sur les touches numériques 1, 2, 3, 4.
3. Appuyez sur la touche Départ/+ 30 sec. pour con rmer.

REMARQUE : 
•  Pendant la décongélation, le four émettra un signal sonore et fera une pause. L'écran af chera « Turn the 

food over » retourner les aliments  pour rappeler à l'utilisateur de retourner les aliments. Appuyez ensuite 
sur Départ/+ 30 sec. pour continuer.

• N'oubliez pas de placer les aliments dans un plat allant au micro ondes et non dans un récipient en plastique.
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AUTRES CARACTÉRISTIQUES PRATIQUES

+ 30 sec.
En mode de veille, appuyez sur la touche Départ/+ 30 sec. plusieurs fois pour régler la durée de cuisson. 
Le four commencera la cuisson immédiatement au niveau de puissance maximal. 

REMARQUE : Vous pouvez également prolonger le temps de cuisson sauf pour les fonctions de cuisson 
par capteur, cuisson automatique et décongélation  en appuyant sur la touche Départ/+ 30 sec. pendant la 
cuisson pour ajouter 3  secondes à chaque pression, jusqu’à 99 minutes et 99 secondes.

Cuisson express (certains modèles)
En mode de veille, appuyez sur une des touches numériques de  à  le système commencera la cuisson 
automatiquement au niveau de puissance maximal.

Réglage de la minuterie
Supposons que vous voulez cuire des aliments dans 3 minutes.
.  En mode de veille, appuyez sur la touche Minuterie une fois. « Enter itchen Timer » entrer la minuterie  

s'af chera.
2. Utilisez les touches numériques pour entrer la durée.
3. Appuyez sur Départ/+ 30 sec.

REMARQUE : 
• Pendant le processus de cuisson, vous ne pouvez pas régler la fonction de minuterie.
•  Une fois que vous avez réglé la fonction de minuterie, en mode de cuisson ou en mode de veille, vous 

pouvez véri er le décompte en appuyant sur la touche Minuterie, et appuyer sur Arrêt Annuler pour 
annuler la fonction de minuterie lorsque l'écran af che le décompte.

Mode Éco
En mode de veille, appuyez sur la touche Mode Éco. Le four passe au mode de consommation d'énergie le 
plus faible et l'écran reste vide jusqu'à ce que vous appuyiez sur une touche.

Mes réglages (certains modèles)
La fonction Mes réglages fournit des conseils pour 3 fonctions, ce qui facilite l’utilisation du four à cause des 
instructions spéci ques fournies dans l’af chage interactif.
En mode de veille, appuyez sur la touche Mes réglages une fois. L'écran af chera « No Weight Mode 
Selected No2 Sound On Off Control No3  Daylight Saving Time » N    Mode de poids sélectionné 
N  2  Marche arrêt du signal sonore N  3  Heure avancée , puis selon les numéros correspondants  à 3  
pour sélectionner les réglages appropriés.

CONSEIL DE RÉGLAGE DES UNITÉS DE POIDS
Votre four dispose deux unités de poids que vous pouvez sélectionner, en suivant les étapes suivantes :

. En mode de veille, appuyez sur la touche Mes réglages une fois
2. Appuyez sur la touche «  » pour entrer l'unité de poids. « gr 2 oz »   g 2  oz  s'af chera.
3.  Appuyez sur la touche 1 pour sélectionner le « gramme » comme unité de poids  « gr »   g  s'af chera. 

Appuyez sur la touche 2 pour sélectionner l'« once » comme unité de poids  « 2 Oz » 2  oz  s'af chera.
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CONSEIL SUR L'HEURE AVANCÉE
. En mode de veille, appuyez sur la touche Mes réglages une fois.

2. Appuyez sur la touche « 3 » pour entrer le réglage de l'heure avancée.

3.  Utilisez les touches numériques pour entrer la nouvelle heure, puis appuyez sur Départ/+ 30 sec. pour 
con rmer l'horloge actuelle.

MARCHE/ARRÊT DU SIGNAL SONORE
. En mode de veille, appuyez sur la touche Mes réglages une fois.

2.  Appuyez sur la touche « 2 » pour entrer le réglage du signal sonore tactile. Appuyez sur la touche numérique 
1 pour activer le son  « On »   Marche  s'af chera. Si vous souhaitez que le four fonctionne sans signal 
sonore, appuyez sur la touche 2 pour désactiver le son  « 2 off » 2  Arrêt  s'af chera.

REMARQUE : L'état de démarrage par défaut : le SON est activé, l'UNITÉ DE POIDS est l'once, l'HEURE 
AVANCÉE est vide.

Verrouillage pour enfants
Le verrouillage pour enfants empêche les enfants d'utiliser l'appareil sans surveillance et ce programme ne 
fonctionne qu'en mode de veille.
Pour le con gurer, en mode de veille, maintenez enfoncée la touche Arrêt/Annuler pendant 3 secondes. 
« Lock » verrouillage  est indiqué à l'écran.
Pour annuler, appuyez sur la touche Arrêt/Annuler et tenez la enfoncée pendant 3 secondes. « Lock » 
verrouillage  disparaît de l'écran.

ENTRETIEN ET NETTOYAGE
Lampe
Pour remplacer les ampoules, coupez d'abord l'alimentation du four au niveau du tableau de distribution ou en le 
débranchant.
Pour libérer le couvercle, retirez la vis du couvre ampoule. Reportez vous à l'illustration.
N'UTILISE  PAS UNE AMPOULE DE PLUS DE 3  WATTS.
Fermez le couvre ampoule et xez le avec la vis retirée à l'étape 2.
ATTENTION : Le couvre ampoule peut devenir très chaud. N'appuyez pas sur le verre lorsque la lumière est allumée.

Vis

Couvre ampoule Ampoule



Autres caractéristiques 
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Filtre à charbon

être remplacé après 6 à 12 mois, selon la fréquence d'utilisation.
 Coupez l'alimentation du four au niveau du tableau de distribution ou en le débranchant.
  

 Retirez le volet d'aération de l'appareil.
 
 Remettez doucement en place le volet d'aération et replacez la vis retirée à l'étape 2.

Lampe du four

 

 N'UTILISEZ PAS UNE AMPOULE DE PLUS DE 30 WATTS.
  

à charbon, s'il est utilisé. Remettez le volet d'aération en place et replacez sa vis de montage.
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utres caractéristiques

Vis du volet d'aération

Filtre à charbon
Volet d'aération

Vis du 
couvre-ampoule

Filtre à charbon Vis du couvre-ampoule

Couvre-ampoule

du haut du boîtier extérieur et poussez le volet vers la gauche pour dégager   
la languette.
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Terme Dé nition
Formation 
d’étincelles

La formation d’étincelles dans le four à micro ondes peut être provoquée par : 

 Un article de métal ou du papier d’aluminium qui touche les parois du four. 

  Du papier d’aluminium qui n’épouse pas bien la forme des aliments les coins relevés 
agissent comme des antennes . 

  Des articles en métal, comme des attaches, des broches utilisées pour la volaille, la garniture 
dorée de la vaisselle. 

 Des essuie tout en papier recyclé contenant des particules métalliques. 

 Des assiettes ou de la vaisselle avec un rebord métallique ou un ni lustré métallique. 

Couvrir Les couvercles retiennent l’humidité, assurent une cuisson plus uniforme et réduisent la durée 
de cuisson. Une pellicule en plastique légèrement soulevée ou un morceau de papier ciré 
permettent à la vapeur de s’échapper.

Protéger Dans un four traditionnel, vous recouvrez les poitrines de poulet ou les aliments déjà cuits pour 
éviter qu’ils ne brunissent trop. Lorsque vous faites cuire des aliments au four à micro ondes, 
vous devez recouvrir les parties minces des aliments comme le bout des ailes et les pilons 
d'une volaille  avec de petites bandes de papier d’aluminium pour éviter qu’elles soient cuites 
avant les parties plus charnues.

Temps de repos Lorsque vous faites de la cuisson dans un four traditionnel, certains aliments comme les 
rôtis ou les gâteaux doivent reposer pour nir de cuire ou se raffermir. Ce temps de repos est 
particulièrement important après la cuisson au four à micro ondes. Notez qu’un gâteau cuit au 
four à micro ondes ne doit pas refroidir sur une grille.

Aération Après avoir couvert un récipient avec une pellicule plastique, vous pouvez laisser une ouverture 
en soulevant un des coins pour permettre à la vapeur de s’échapper.
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Conseils pratiques 
De temps à autre, essuyez l’intérieur du four avec un 
linge imbibé d’une solution d’eau et de bicarbonate de 
soude pour plus de fraîcheur. 
Assurez-vous que les commandes sont en position 
d'arrêt avant de nettoyer les pièces de ce four. 

Nettoyage de l'intérieur du four 
Parois verticales, sole, hublot interne, pièces en 
métal ou en plastique de la porte 
Certaines éclaboussures peuvent être enlevées avec 
un essuie tout, d’autres doivent être essuyées avec un 
chiffon humide. Pour éliminer les taches grasses, utilisez 
un chiffon imbibé d'eau savonneuse, puis rincez avec un 
chiffon humide. N'utilisez jamais un produit de nettoyage 
abrasif ou un ustensile pointu 
sur les parois du four. 
N’utilisez jamais de nettoyant 
commercial pour four sur une 
partie quelconque de votre 
four à micro ondes. 

Nettoyage de l'extérieur 
N’utilisez pas de produits contenant de l’ammoniaque 
ou de l’alcool pour nettoyer le four à micro ondes. 
L’ammoniaque ou l’alcool peuvent endommager 
l’apparence de votre four à micro ondes. Si vous utilisez 
un nettoyant ménager courant, appliquez le d’abord sur 
un chiffon propre, puis essuyez la surface sale. 

Boîtier 
Nettoyez les surfaces externes avec un chiffon imbibé 
d'eau savonneuse. 
Rincez et séchez. Essuyez le hublot avec un chiffon humide. 

Tableau de commande 
Nettoyez avec un chiffon humide. Séchez bien. N'utilisez pas 
de produit de nettoyage à pulvériser, de grandes quantités 
d'eau savonneuse, de produit abrasif ni d'objet acéré sur le 
tableau de commande  ils peuvent l'endommager. Certains 
essuie tout peuvent également le rayer. 

Panneau de porte 
Avant de nettoyer le panneau de porte avant, assurez vous 
de savoir de quel type de panneau il s'agit. Reportez vous 
au numéro de modèle à huit chiffres. « S » indique de 
l'acier inoxydable, « L » du CleanSteel et « B », « W » ou 
« C » des plastiques colorés. 

Plateau tournant et support amovibles
Pour éviter de casser le plateau 
tournant, ne le trempez pas 
dans l'eau immédiatement après 
la cuisson. Lavez le avec soin 
dans de l'eau tiède savonneuse 
ou au lave vaisselle. Le plateau 
tournant et son support peuvent casser si vous les faites 
tomber. N'oubliez pas qu'il ne faut pas utiliser ce four en 
mode micro ondes si le plateau tournant et son support 
ne sont pas en place. 

Acier inoxydable (certains modèles) 
L'acier inoxydable peut être nettoyé avec du Stainless 
Steel Magic ou un produit semblable, à l'aide d'un 
chiffon doux et propre. Appliquez le nettoyant pour 
acier inoxydable avec soin pour éviter d'en mettre sur 
les pièces en plastique à proximité. N'utilisez pas de 
cire pour électroménager, de produit à polir, d'agent de 
blanchiment ou de produits contenant du chlore sur les 
revêtements en acier inoxydable. 

Panneaux en plastique coloré 
Utilisez un chiffon propre, doux et légèrement humide, 
puis essuyez bien. 

Joint de la porte 
Il est important de veiller à la parfaite propreté des 
surfaces de contact entre le four et la porte. Utilisez 
uniquement un détergent doux non abrasif, appliqué avec 
une éponge propre ou un chiffon doux. Rincez bien. 

Dessous 
Enlevez régulièrement la graisse et la poussière du 
dessous du four. Utilisez une solution de détergent et 
d’eau tiède. 
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COMMISSION FÉDÉRALE DES COMMUNICATIONS (É.-U.) 
BROUILLAGE RADIOÉLECTRIQUE 

Conseils de dépannage... Avant de contacter le service de dépannage

Il n'y a rien d'anormal lorsqu'on observe ce qui suit : 
 De la vapeur s’échappe autour de la porte. 

  Vous voyez un re et de lumière autour de la porte 
ou du boîtier. 

 Une baisse d’intensité de la lampe du four ou un 
changement du bruit du ventilateur lorsque le four 
fonctionne à un niveau de puissance autre que le 
niveau maximum. 

  Vous entendez un bruit sourd pendant que le four 
fonctionne. 
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Économisez du temps et de l’argent  Reportez vous au tableau suivant pour éviter tout appel de service qui ne serait 
pas nécessaire. 

Problème Causes possibles Solution
Le four ne se met pas 
en marche

Un fusible de votre domicile 
peut être grillé ou le disjoncteur 
s’est déclenché. 

Remplacez le fusible ou réinitialisez le 
disjoncteur. 

Surtension. Débranchez puis rebranchez le cordon 
d'alimentation du four. 

Fiche mal enfoncée dans la 
prise de courant. 

Veillez à bien insérer la che à 3 broches dans la 
prise de courant. 

La porte n’est pas bien fermée. Ouvrez la porte, puis refermez la bien. 

La sole du four est 
chaude même si le four 
n'a pas été utilisé

La chaleur provenant de la 
lampe de surface fait chauffer 
la sole du four. 

Ceci est normal. 

Vous entendez un 
signal sonore grave 
inhabituel

Vous avez tenté de changer le 
niveau de puissance, alors que 
ce n’était pas autorisé. 

De nombreuses caractéristiques du four sont 
préétablies et ne peuvent être changées. 

La quantité d'aliments 
est trop grande pour le 
réchauffage par capteur 

La fonction de réchauffage par 
capteur convient aux portions 
simples d'aliments recommandés. 

Utilisez CUISSON MINUTÉE pour une grande 
quantité d'aliments. 

Cet équipement génère et utilise des fréquences radio 
ISM. S’il n’est pas installé et utilisé convenablement, 
c’est à dire en stricte conformité avec les instructions 
du fabricant, il peut générer des interférences 
perturbant la réception des ondes de radio ou de 
télévision. Il a été constaté lors de tests que cet appareil 
respecte les limites imposées aux équipements ISM par 
les spéci cations de la partie  des règlements FCC 
États Unis , dont l’objet est d’assurer une protection 

raisonnable contre de telles interférences dans un 
environnement résidentiel. Cependant, rien ne garantit 
que des interférences ne surviendront pas dans une 
installation particulière. Si cet appareil provoque des 
interférences qui perturbent la réception des ondes 
radio ou de télévision cela peut être véri é en arrêtant 
l’appareil, puis en le remettant en marche , l’utilisateur 
devrait essayer une ou plusieurs des méthodes 
suivantes pour éliminer les interférences : 

  Réorienter l’antenne réceptrice des ondes de radio 
ou télé. 

  Modi er la position du four à micro ondes par rapport 
au récepteur. 

 Éloigner le four à micro ondes du récepteur. 

  Brancher le four à micro ondes dans une prise de 
courant différente a n que ce dernier et le récepteur 
soient alimentés par des circuits différents. 

Le fabricant décline toute responsabilité au titre 
d’interférences perturbant la réception des émissions 
de radio ou de télévision lorsqu’elles sont imputables 
à une modi cation non autorisée de ce four à 
micro ondes. C’est à l’utilisateur qu’incombe la 
responsabilité d’éliminer de telles interférences. 
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Garant: GE Appliances, a Haier company Louisville KY,40225
Canada: MC Commercial Inc., Burlington, ON L7R 5B6

Garantie limitée

GE Appliances
Tout entretien ou réparation en vertu de la garantie est fourni par nos Centres d’entretien et de réparation de l’usine 
ou par un technicien autorisé de Customer Care®. Pour fixer un rendez-vous en ligne, consultez notre site service.
geappliances.ca/servicio/fr_CA/login, ou téléphonez GE Appliances à 800.561.3344. Veuillez avoir vos numéros de 
série et de modèle à portée de main lors de l'appel.

Durant une 
période de 

GE Appliances ramplacera

Un an 
depuis la date 
d’achat d’origine  

Toute pièce du produit de cuisson défectueuse en raison d’un vice de matière ou de maind'
oeuvre. Durant cette garantie limitée d’un an, GE Appliances assumera tous les frais de 
main-d'oeuvre et de service à domicile afférents au remplacement de la pièce défectueuse.

Ce que GE Appliances ne couvre pas : 
 Toute visite à votre domicile pour vous expliquer le 

fonctionnement de l’appareil. 

 L'installation, la livraison ou l'entretien inappropriés 
de l'appareil. Pour tout problème d'installation, 
communiquez avec votre détaillant ou votre 
installateur. Vous êtes responsable de fournir les 
installations électriques, d'échappement et autres. 

 Toute défectuosité du produit lorsqu’il a été utilisé de 
façon abusive ou inadéquate, employé à toute autre 
n que celle pour laquelle il a été conçu ou utilisé à 

des ns commerciales. 

Le remplacement des fusibles ou le réenclenchement 
des disjoncteurs du panneau de distribution de votre 
residence

 Tout dommage au produit attribuable à un accident, 
à un incendie, à une inondation ou à une catastrophe 
naturelle. 

 Tout dommage accessoire ou indirect, causé par des 
défaillances possibles de l'appareil. 

 Tout dommage causé après la livraison. 

  Tout produit auquel il n’est pas possible d'accéder 
pour effectuer les réparations nécessaires. 

 La réparation ou le remplacement d'ampoules, à 
l'exception de DEL. 

  Tout dommage au revêtement, comme de la rouille 
sur la surface, le ternissement et les petits défauts 
non signalés au cours des 4  heures suivant la 
livraison de l'appareil. 
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EXCLUSIONS DES GARANTIES IMPLICITES 
Votre seul et unique recours est de faire réparer le produit dans le cadre de cette garantie limitée. Toute garantie 
implicite, incluant la garantie de qualité marchande ou d’aptitude du produit à un usage particulier, est limitée à un 
an ou à la période la plus courte autorisée par la loi. 

A
grafez votre facture ici. U

ne preuve de la date d’achat d’origine est 
requise pour obtenir des services sous garantie.

Cette garantie limitée est offerte à l’acheteur initial et à tout propriétaire subséquent d’un produit acheté pour usage domestiqueaux États-Unis. Si le produit est situé 
dans une localité où un réparateur autorisé GE Appliances n’est pas disponible, vous pourriez encourir des frais de déplacement ou devoir acheminer le produit à un 
réparateur autorisé GE Appliances pour faire réparer l’appareil. En Alaska, la garantie limitée exclut les frais d’expédition et les visites de service à votre domicile. 
Certains États ou provinces ne permettent pas l’exclusion ou la restriction des dommages accessoires ou indirects. Cette garantie limitée vous accorde des droits 
particuliers, ces derniers pouvant s’accompagner d’autres droits qui varient d’un État ou d’une province à l’autre. Pour connaître la nature exacte de vos droits, 
consultez l’organisme de protection du consommateur de votre région, ou encore le bureau du procureur général de l’État.

Au Canada : Cette garantie est offerte à l’acheteur initial, ainsi qu’à tout propriétaire subséquent d’un produit acheté au Canada en vue d’une utilisation domestique 
au Canada. Si le produit se situe dans une zone où aucun réparateur agréé par GE n'est disponible, vous devrez peut-être assumer les frais de déplacement de 
celui-ci ou apporter le produit à un atelier de réparation agréé par GE. Si vous avez besoin de pièces de rechange, nous vous recommandons de n'utiliser que des 
pièces d'origine spécifiées de GE. Ces pièces ont été conçues pour fonctionner avec votre appareil et ont été fabriquées et testées afin de répondre aux spécifications 
de GE. Dans certains États ou province, il est interdit d’exclure ou de limiter les dommages indirects ou accessoires. Il est alors possible que les limitations ou 
exclusions ci-dessus ne s'appliquent pas dans votre cas. La présente garantie vous confère des droits juridiques spécifiques. Vous pouvez bénéficier d'autres droits, 
qui varient d'un État ou d'une province à l'autre. Pour connaître les droits dont vous bénéficiez, communiquez avec le bureau des Relations avec les consommateurs 
de votre région ou de votre province.

Pour les consommateurs du Québec seulement – Avis concernant la garantie de disponibilité des pièces de rechange, des services de réparation et des 
renseignements nécessaires à l’entretien ou à la réparation (art. 39 de la Loi sur la protection du consommateur)

Soyez avisés que MC Commercial Inc., faisant notamment affaire sous GE Appliances Canada, ainsi que ses sociétés affiliées, filiales, sociétés mères, assureurs, 
successeurs et ayant cause, ne garantissent pas, au sens de l’article 39 de la Loi sur la protection du consommateur, RLRQ, c. P-40.1 et des articles 79.18 à 79.20 
du Règlement d’application de la Loi sur la protection des consommateurs, RLRQ, c. P-40.1, r. 3, la disponibilité des pièces de rechange, services de réparation ou 
des renseignements nécessaires à l’entretien ou à la réparation des biens fabriqués, importés, annoncés ou vendus par MC Commercial.



22 29 29

Site Web des électroménagers GE 
Vous avez des questions ou besoin d'assistance concernant votre appareil? Consultez le site Web d'Électroménagers GE, 
accessible 24 heures sur 24, tous les jours de l'année  Vous pouvez également acheter d'autres excellents produits 
d'Électroménagers GE et béné cier de tous nos services de soutien en ligne conçus pour votre commodité. Au Canada : 
electromenagersge.ca

Enregistrer votre appareil 
Enregistrez votre nouvel appareil en ligne au moment qui vous convient le mieux! L'enregistrement de votre produit 
dans les délais prescrits permet une meilleure communication et un service rapide, selon les modalités de votre 
garantie, si besoin est. Vous pouvez également envoyer par courrier la carte d'enregistrement préimprimée qui se 
trouve dans l'emballage de votre appareil. Aux États Unis :  
electromenagersge.ca/fr/soutien/enregistrez-votre-electromenager 

Demande de service 
Pour béné cier du service de réparation d'Électroménagers GE, il suf t de nous contacter. Vous pouvez 
demander une réparation en ligne à toute heure du jour, au moment qui vous convient le mieux. Au Canada : 
electromenagersge.ca/fr/soutien/demande-de-service ou téléphonez au 5 3344 durant les heures 
normales de bureau. 

Pièces et accessoires 
Les personnes ayant les compétences requises pour réparer elles mêmes leurs appareils peuvent recevoir 
directement à la maison des pièces ou accessoires les cartes VISA, MasterCard et Discover sont acceptées . 
Communiquez avec votre distributeur de pièces Électroménagers GE autorisé pour obtenir plus d'information ou par 
téléphone au 5 3344 pendant les heures normales d'ouverture. 

Les directives fournies dans le présent manuel comportent des procédures que n’importe quel utilisateur 
peut effectuer. Les autres types de réparation doivent généralement être con és à un technicien quali é. 
Faites preuve de prudence : une réparation ou un entretien mal effectué peut rendre l'utilisation de l'appareil 
dangereuse. 

Pour nous joindre 
Si vous n’êtes pas satisfait du service après vente d'Électroménagers GE, communiquez avec nous sur notre site 
Web en fournissant tous les détails et votre numéro de téléphone, ou écrivez à : 

Au Canada : Directeur, relations avec les consommateurs, MC COMMERCIAL Inc. | 1100 Burloak Dr, Suite 601 | 
Burlington, ON L7L 6B2
electromenagersge.ca/fr/contactez-nous

Service à la clientèle
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